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ABSTRAK

[lfan Askul Pehala. S111508006. 2017. Kearifan Lokal dalam Bahasa dan Adat
Mombolasuako (Perkawinan Lari) Menurut Tradisi Masyarakat Tolaki Konawe
(Sebuah Kajian Etnolinguistik). Pembimbing: (1) Dr. Inyo Yos Fernandez (2) Dr. Wakit
Abdullah. Tess. Pascasarjana  Program Magister Linguistik, Minat Utama Linguistik
Deskriptif. Universitas Sebelas Maret. Surakarta.

Penelitian in bertyuan untuk (1) mendeskripskan perilaku verba dan non verbal
dalam adat perkawinan lari (mombolasuako) pada suku Tolaki, (2) mendeskripskan perilaku
verbal dan non verbal dalam proses pelaksanaan acara adat perkawinan lari mesyarakat suku
tolaki dan (3) menjelaskan aasan perilaku verbal dan non verbal dalam adat perkawinan lari
menjadi cerminan kearifan lokal masyarakat tolakl Metode yang digunakan yakni deskriptif
kudlitatif dengan menggunakan metodesear , ang didasarkan pada pandangan
etnografi baru dan andlisis et._&ams Spradely Teor| yaﬁg? digunakan pada pendlitian ini

didasarkan pada teori enai etnollngunsuk etnografi, - adat dan pernikahan. Data
penelitian meliputi  data pr%' - : 2

@?“1& dari observas partisipan
el L knik trianggulasl sumber
data dan triangulas metode Data., dlanallss fdendan menggtn ISIS etnosains Spradely
yang meliputi analisis domm I&sonom dan kon‘ponensal untlk kan tema budaya
dari data penelitian. Aflisis etnosains digL I gliti dalam melakukan
analisis linguistik paﬁdatayar‘gﬁ;ada ' B gﬁ
Berdasarkan andlisis daté;. dlperoieh hasl penelman mbagaj berikut: Dalam adat
mombolasuako perllaku verbal eterdiri dam tLMah lisan dany lafal, &dangkan perilaku non
verba terdiri dari (1) bepda—ber‘da adat yang mesti, ada 8an harus dlpenuhl pihak mempelai
(2) gerak tubuh yang dilakukan OH'F"‘B’erreran adat %‘*pelaksa;;lﬁan proses adat dan (3)
pemeran adat yang terdiri dﬁg,aﬁtlea arendamﬁtobﬁaMe ana dan atau pabitara.
Dalam pelaksanaan adat mombqlasﬁﬁko perilaku verbd Tdan'non verbal berupa disesuakan
dengan tahapan adat seperti maanbfﬂggage dan gmok& Kearlfan lokal yang tercermin dari
perilaku verbal dan non verbal dalamiyatiah, mﬁmbe‘lasuako merupakan mekanisme, cara,
syarat, dan petunjuk yang digunakan oleh masyarakat Tolaki dalam mengatas masalah
dengan didasarkan petunjuk lelunur secara turun temurun yakni selesaikan masalah dengan
kekeluargaan agar tidak terjadi masalah dan bencana di kemudian hari yang ditimpakan oleh
Tuhan dan adam Untuk pola pikir, klasfikas-klasfikas, aturan-aturan dan prinsip-prinsip
yang dipegang teguh oleh masyarakat Tolaki yang memperlinatkan cara berpikir masyarakat
Tolaki dalam menyelesaikan masalah. Mengenai pandangan dunia, perilaku verbal dan non
verbal dalam pelaksanaan adat dimulai dari awal sampai akhir kegiatan dalam seluruh acara
adat mencerminkan adanya pandangan terhadap maekrokosmos yakni Allah SWT. dan
mikrokosmos yakni alam dan seluruh isinya. Pandangan dunia inilah yang membentuk pola
pikir yang menjadi kearifan lokal mesyarakat Tolaki mengenai pentingnya menghargai adat
sebagal representas dari ketaatan terhadap Sang Pencipta, pemimpin dan aturan yang ada
dem kemedahatan bersama. Sikap egoisme dan arogans terhadap adat merupakan bentuk
penghinaan terhadap diri dan orang yang membawanya yang akan menjadi bumerang bagi
individu yang melakukannya.

y ¥

Katakunci: kearifan lokal, adat mombolasuako (perkawinan lari) Tolaki, etnolinguistik



ABSTRACT

[Ifan Askul Pehala. S111508006. 2017. Local Wisdom in Language and Tradition of
Mombolasuako (Eloping) of Culture of Tolakinese People in Konawe (Ethnolinguistics’
Study). Advisors. (1) Dr. Inyo Yos Fernandez (2) Prof. H. Dr. Wakit A. Rais, M. Hum.
Thesis. The Linguistic Postgraduate Program. Sebelas Maret University.

This study aims to (1) describe the verbal and non-verbal expressions in tradition of
eloping (mombolasuako) of Tolakinese, (2) describe the the verbal and non-verbal
expressions in the process of implementation of events marriage tradition flee Tolakinese
communities and (3) explain the reason for the verbal and non-verbal expressions in tradition
of mombolasuako is as the reflection local wisdom of Tolakinese. The method used is the
gualitative descriptive by using methods and theories of new ethnographic and analyss
Spradely’s  ethnoscience. Theories _in__this# fesearch are based on to ethnolinguistics,
ethnographic, cuiture and ;

data in this research, it , gulatic jes and trie
sources. Data were analyzed by\; alysis Spr“ > _,fawethnosc nce that includes domain
analysis, taxononmy and eorrpormné’l"to d|s®b-\7ér the cl tfal theme of the research data
Analysis of Spradely’s gthnogeit _' S was ~used to*» a$|st r@archer& in conducting linguistic
andlysis on existing data’

Based on datﬁ analyss;;mey Qﬁtalnw% theés foIIomﬁr esults: “‘In the tradition of
mombolasuako verbal @(pr | onsstswof Utter spﬁk%ﬁ and | ronumlatlon while the
non-verbal expression co'nssts of;(l) objects tw ex&mnd be filled by the bride
(2) gestures are done by |nd|genm5 actors durlng the mpiﬂﬂentatlog process of the tradition
and (3) traditional casts c%nsst of Telea” PamarendﬁﬂuMobu Putipe'ana and or Pabitara.
In the implementation of tr% o Iasuako *E‘E d_now verbal expressons form of
custom tailored to the stages as mermabl nggare*a "me%kei. /Local wisdom is reflected in the
verbal and non-verbal expreﬁlqns n t{édltlon 0 as a mechanism, means,
requirements, and instructions are dNoy. public ¢ 0laki to resolve problems with based
user ancestors for generations that reﬁolve |ssu’&e with familial order to avoid problems and
catastrophic later day inflicted by God and nature. For mindset, classfications, rules and
principles are upheld by the public Tolaki that shows how society thinks for resolving the
problem Regarding the outlook, wverbal and non verbal expresson in a tradition
implementation starts from the beginning until the end of the activity in al the traditional
events reflect their views on the macrocosm of Allah SWT. and a microcosm of the universe
and all its contents. World view shaped mindset that became local wisdom. In this one, all
about the importance of respecting indigenous Tolaki as a representation of obedience to the
Creator, the leader and the existing rules for the benefit together can be known. The attitude
of selfishness and arrogance of the tradition are form of insult to themselves and the people
who carry it will backfire for individuals who do so.

Key word: local wisdom, tradition of mombolasuako (eloping) of Tolaki, ethnolinguistic
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